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HOOFDSTUK I

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 de van de Grondwet.

HOOFDSTUK II

Vaste Federale Waarnemingspost voor de
praktische werking van de OCMW’s

Art. 2

In de POD Maatschappelijke Integratie, Armoede-
bestrijding en Sociale Economie wordt een Vaste Fe-
derale Waarnemingspost voor de praktische werking
van  de OCMW’s – hierna «de Waarnemingspost» ge-
noemd – opgericht.

De Waarnemingspost heeft als taak alle gegevens
over de praktische werking van de openbare centra
voor maatschappelijk welzijn samen te brengen en te
verwerken, teneinde de bekendmaking ervan te waar-
borgen door middel van adviezen en door het formule-
ren van aanbevelingen ten behoeve van de centra,
waarbij het streven voorligt om de OCMW-werking te
stroomlijnen op het stuk van de toepassing en  de in-
terpretatie van de normen die onder hun bij wet opge-
legde taken vallen, dan wel van iedere andere activiteit
die ze uitoefenen.

Bij het vervullen van zijn taken laat de Waarnemings-
post zich leiden door experimenten dan wel projecten
die in de Europese Unie werden opgezet. In dat ver-
band legt de Waarnemingspost contacten en werkt hij
nauw samen met zijn evenknieën in de Europese Unie,
alsmede met de vertegenwoordigers van de overhe-
den in de landen van de Europese Unie die bevoegd
zijn voor  maatschappelijke bijstand.

Art. 3

De Waarnemingspost wordt ermee belast:

1° alle beschikbare gegevens over het maatschap-
pelijk welzijn in de ruime zin van het woord samen te
brengen;

2°  alle studiewerk en onderzoek te verrichten dat
nodig is voor het vervullen van zijn taak;

CHAPITRE PREMIER

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

CHAPITRE II

De l’Observatoire permanent et fédéral
des pratiques des CPAS

Art. 2

Il est institué un «Observatoire  permanent et fédé-
ral des pratiques des CPAS», ci-après dénommé «l’Ob-
servatoire» au sein du SPP Intégration sociale, Lutte
contre la pauvreté et Economie sociale.

L’Observatoire a pour mission de rechercher et de
traiter l’ensemble des données relatives aux pratiques
des centres publics d’action sociale afin d’en assurer
la publicité par voie d’avis et de formuler des recom-
mandations aux centres dans un souci de cohérence
entre ces derniers quant à l’application et à l’interpré-
tation des normes relevant de leurs missions légales
ou de toute autre activité qu’ils exerceraient.

Dans l’accomplissement de ses missions, l’Obser-
vatoire s’inspire des expériences menées ou des pro-
jets pratiqués au niveau de l’Union européenne. À cet
égard, l’Observatoire établit des contacts et des sy-
nergies avec ses équivalents européens ainsi qu’avec
les représentants des autorités publiques dans les pays
de l’Union Européenne ayant l’aide sociale dans leurs
attributions.

Art. 3

L’Observatoire est chargé:

1° de collecter toutes les données disponibles re-
latives à l’action sociale au sens large;

2° d’effectuer toutes les études et recherches né-
cessaires à l’accomplissement de sa mission;
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3° adviezen uit te brengen en aanbevelingen te rich-
ten aan ieder orgaan iedere instelling, of elk openbaar
centrum voor maatschappelijk welzijn;

 4° binnen de perken van zijn taak iedereen te hel-
pen die om raad vraagt over de reikwijdte van zijn rech-
ten en verplichtingen;

5° de openbare centra voor maatschappelijk wel-
zijn met raad en daad bij te staan;

6° toezicht uit te oefenen op de door de overheid
opgezette plannen tot bestrijding van de armoede en
die plannen op te volgen.

Bovendien kan de Waarnemingspost  elk openbaar
centrum voor maatschappelijk welzijn en iedere over-
heid om advies verzoeken omtrent iedere informatie
die nuttig is voor het vervullen van zijn taak.

Art. 4

De minister bevoegd voor de Maatschappelijke Inte-
gratie bepaalt de samenstelling, de werkingsregels en
het budget van de Waarnemingspost.

De minister waarborgt dat de persoonlijke gegevens
die de Waarnemingspost eventueel in het kader van
zijn taak inzamelt, vertrouwelijk blijven.

Art. 5

Jaarlijks publiceert de Waarnemingspost een ver-
slag met betrekking tot zijn activiteiten.

Het verslag wordt bezorgd aan de minister bevoegd
voor Maatschappelijke Integratie, aan de Kamer van
volksvertegenwoordigers en aan de Senaat.

3° d’émettre des avis et d’adresser des recomman-
dations à tout organisme, institution ou  centre public
d’action sociale;

4° d’aider dans les limites de sa mission toute per-
sonne sollicitant une consultation sur l’étendue de ses
droits et obligations;

5° d’assurer une aide et un soutien aux centres pu-
blics d’action sociale;

6° d’assurer le contrôle et le suivi des plans de lutte
contre la pauvreté  mis en place par les pouvoirs pu-
blics.

L’Observatoire peut en outre demander un avis à
propos de toute information utile à sa mission et ce
auprès de tout centre public d’action sociale, de toute
autorité.

Art. 4

Le ministre qui a l’Intégration sociale dans ses attri-
butions fixe la composition, les règles de fonctionne-
ment et le budget de l’Observatoire.

Le ministre garantit la confidentialité des données à
caractère personnel eventuellement récoltées par l’Ob-
servatoire dans le cadre de ses missions.

Art. 5

L’Observatoire publie annuellement un rapport rela-
tif à ses activités.

Le rapport est communiqué au ministre qui a l’Inté-
gration sociale dans ses attributions, à la Chambre des
représentants et au Sénat.
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HOOFDSTUK III

Inwerkingtreding

Art. 6

Deze wet treedt in werking op 1 januari 2008.

CHAPITRE III

Entrée en vigueur

Art. 6

La présente loi entre en vigueur le 1er janvier 2008.

Bruxelles, le 12 avril 2007

Le président de la Chambre
des représentants,

Le greffier de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 12 april 2007

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Herman DE CROO

Robert MYTTENAERE
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